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See the notice on TED website

447491-2026 - Hange
Poola – Puulangetamisteenused – Usunięcie drzew, krzewów oraz odrostów w rezerwatach 
przyrody - IV części.
OJ S 123/2026 30/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Lublinie
E-posti aadress: sekretariat@lublin.rdos.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Keskkonnakaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Usunięcie drzew, krzewów oraz odrostów w rezerwatach przyrody - IV części.
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia: Usunięcie drzew, krzewów oraz odrostów w rezerwatach 
przyrody - IV części 1) Część I - obejmuje prace w obrębie rezerwatu przyrody Podzamcze na 
łącznej powierzchni 1,28 ha, 2) Część II - obejmuje prace w obrębie rezerwatu przyrody 
Borowa Góra na łącznej powierzchni 1,88 ha, 3) Część III - obejmuje prace w obrębie 
rezerwatu przyrody Machnowska Góra na łącznej powierzchni 1,28 ha, 4) Część IV - obejmuje 
prace w obrębie rezerwatu przyrody Broczówka na łącznej powierzchni 1,07 ha. 2. Zakres 
zamówienia obejmuje: 1) usunięcie drzew, krzewów, podrostów, odrostów, siewek drzew i 
krzewów, 2) zebranie uzyskanej w wyniku prac biomasy (materię organiczną w postaci 
wyciętych krzewów, drobnych drzew oraz gałęzi) Wykonawca zobowiązany jest zebrać i 
wywieść poza obszar rezerwatu przyrody oraz zutylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami – dotyczy części I, III, IV 3) zebranie uzyskanej biomasy powstałą w wyniku 
wycinki należy zebrać i pozostawić w miejscu uzgodnionym z leśniczym leśnictwa Leliszka 
Nadleśnictwa Tomaszów lub Nadleśniczym Nadleśnictwa Tomaszów – dotyczy części II. 4) 
sporządzenie dokumentacji fotograficznej obrazującej realizację przedmiotu zamówienia dla 
każdej części oddzielnie. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 1 
do SWZ, będący jednocześnie załącznikiem nr 1 do umowy.
Menetluse tunnus: ab81cfaa-1681-4f46-93ca-ab76f12de263
Sisemine tunnus: WOA.261.46.1.2026.WM
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77211400 Puulangetamisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 77211400 Puulangetamisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/447491-2026
mailto:sekretariat@lublin.rdos.gov.pl
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2.1.4.
 
Üldine teave
Lisateave: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego na podstawie art 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych, zwanej dalej „Pzp”. 2. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert , a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z art 139 ust. 2 Pzp Zamawiający w 
przedmiotowym postępowaniu, żąda złożenia oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp (JEDZ) wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 4. W 
postępowaniu mają zastosowanie przepisy ustawy Pzp oraz aktów wykonawczych wydanych 
na jej podstawie w szczególności Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z 
dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy oraz 
Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie. 5. Szczegółowe informacje dotyczące komunikacji 
między Zamawiającym a wykonawcami zostały opisane w SWZ zamieszczonej na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania:https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Postępowanie przeprowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego , na podstawie art. 
129 ust. 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz.U. z 
2024, poz. 1320 ze zm.) zwanej dalej ustawą.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku 
podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego 
dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe 
informacje w SWZ.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
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oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6) Ustawy PZP. Szczegółowe 
informacje w SWZ.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. Szczegółowe informacje w SWZ.
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy 
wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w 
terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Szczegółowe informacje w SWZ.
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy 
wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w 
terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Szczegółowe informacje w SWZ.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1h) i pkt 
2 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy 
wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w 
terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
Ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe informacje w SWZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 Ustawy 
PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
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przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 Ustawy 
PZP, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, 
o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (t.j. Dz. 
U. z 2023 r., poz. 70); 2) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 Ustawy PZP, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu 
składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. 
Szczegółowe informacje w SWZ
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i pkt 4 ustawy PZP oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2023 r., poz.129 ze zm.) oraz art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576. 
W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na 
dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 Ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art.108 ust.1 pkt 4 Ustawy PZP; 2) Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy PZP,b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
Ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 3) oświadczenie 
Wykonawcy o braku podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, 
o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2023 r., poz.129 ze zm.) b) art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1). Szczegółowe informacje w przedmiotowym zakresie 
określono w SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa 
powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 
10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy PZP, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t. j. Dz. U. z 2021 r., poz.275 ze zm.), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
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grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 
Szczegółowe informacje w SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy 
PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP. W celu 
potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie 
Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w SWZ.
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, 
o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe informacje w SWZ.
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku 
podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego 
dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe 
informacje w SWZ.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa 
powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 
10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
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Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 
ust. 1 pkt 1 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa 
powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 
10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
zaświadczenie albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 
ust. 1 pkt 1) Ustawy PZP, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a 
w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz 
z zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 2) oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 Ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: a) art.108 ust.1 pkt 3). Szczegółowe informacje w SWZ.
Kokkulepe võlausaldajatega: Układ z wierzycielami: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu 
potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie 
Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Szczegółowe informacje w SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część I - obejmuje prace w obrębie rezerwatu przyrody Podzamcze na łącznej 
powierzchni 1,28 ha
Kirjeldus: 1. Zakres zamówienia obejmuje: 1) usunięcie drzew, krzewów, podrostów, odrostów, 
siewek drzew i krzewów, 2) zebranie uzyskanej w wyniku prac biomasy (materię organiczną w 
postaci wyciętych krzewów, drobnych drzew oraz gałęzi) Wykonawca zobowiązany jest zebrać 
i wywieść poza obszar rezerwatu przyrody oraz zutylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami – dotyczy części I, III, IV 3) sporządzenie dokumentacji fotograficznej obrazującej 
realizację przedmiotu zamówienia dla każdej części oddzielnie. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ, będący jednocześnie załącznikiem nr 
1 do umowy.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77211400 Puulangetamisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/10/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin wykonania zamówienia: Część I – od dnia 30 września 2026 r. do dnia 30 
października 2026 r. W przypadku zawarcia Umowy po 30.09.2026 r.: 30 dni kalendarzowych 
od daty zawarcia Umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku 
udziału w postępowaniu Zamawiający wymaga: 1. wykonania, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy lub 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy lub usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy, minimum 2 usług w zakresie ścinania drzew piłą mechaniczną oraz oczyszczenie 
terenu z pozostałości po usunięciu. Zamawiający wymaga, aby warunek był spełniony w 
sposób samodzielny przez co najmniej jeden podmiot (jeden lub każdy z podmiotów musi 
posiadać wymagane doświadczenie). Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w 
realizacji usług wykonywanych lub wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz 
usług - dotyczy usług, w których wykonaniu wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 2. 
Dysponowanie osobami, które będą skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
umożliwiającymi realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości: 1) minimum 2 
osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza 
oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub 
bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części I. 2) minimum 2 osobami, które będą skierowane 
do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza oraz mającymi doświadczenie w 
ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub bezpośrednio z podnośnika - dotyczy 
części II. 3) minimum 2 osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia 
posiadającymi uprawnienia pilarza oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, 
metodami alpinistycznymi lub bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części III. 4) minimum 2 
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osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza 
oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub 
bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części IV.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena - 100%
Kirjeldus: W powyższym kryterium oceniana będzie cena brutto oferty

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: W niniejszym postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, który dostępny jest pod adresem: 
https://ezamowienia.uzp.gov.pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-
bc9a-54408dce21c3

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-
14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.uzp.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
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Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 4. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania 
przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo 
jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. 
Odwołanie zawiera: a) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli; b) nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; c) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; d) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; e) określenie przedmiotu zamówienia; f) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej; g) wskazanie czynności lub zaniechania czynności 
zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie 
zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy; h) 
zwięzłe przedstawienie zarzutów; i) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; j) 
wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz 
dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; k) podpis odwołującego albo jego 
przedstawiciela lub przedstawicieli; l) wykaz załączników. 9. Do odwołania dołącza się: a) 
dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; b) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii zamawiającemu; c) dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania odwołującego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Regionalna Dyrekcja Ochrony 
Środowiska w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Regionalna Dyrekcja Ochrony 
Środowiska w Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Lublinie

5.1.  Osa: LOT-0002
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Pealkiri: Część II - obejmuje prace w obrębie rezerwatu przyrody Borowa Góra na łącznej 
powierzchni 1,88 ha
Kirjeldus: 1. Zakres zamówienia obejmuje: 1) usunięcie drzew, krzewów, podrostów, odrostów, 
siewek drzew i krzewów, 2) zebranie uzyskanej biomasy powstałą w wyniku wycinki należy 
zebrać i pozostawić w miejscu uzgodnionym z leśniczym leśnictwa Leliszka Nadleśnictwa 
Tomaszów lub Nadleśniczym Nadleśnictwa Tomaszów – dotyczy części II. 3) sporządzenie 
dokumentacji fotograficznej obrazującej realizację przedmiotu zamówienia dla każdej części 
oddzielnie. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ, 
będący jednocześnie załącznikiem nr 1 do umowy.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77211400 Puulangetamisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/10/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin wykonania zamówienia: Część II – od dnia 30 września 2026 r. do dnia 30 
października 2026 r. W przypadku zawarcia Umowy po 30.09.2026 r.: 30 dni kalendarzowych 
od daty zawarcia Umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku 
udziału w postępowaniu Zamawiający wymaga: 1. wykonania, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy lub 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy lub usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy, minimum 2 usług w zakresie ścinania drzew piłą mechaniczną oraz oczyszczenie 
terenu z pozostałości po usunięciu. Zamawiający wymaga, aby warunek był spełniony w 
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sposób samodzielny przez co najmniej jeden podmiot (jeden lub każdy z podmiotów musi 
posiadać wymagane doświadczenie). Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w 
realizacji usług wykonywanych lub wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz 
usług - dotyczy usług, w których wykonaniu wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 2. 
Dysponowanie osobami, które będą skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
umożliwiającymi realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości: 1) minimum 2 
osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza 
oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub 
bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części I. 2) minimum 2 osobami, które będą skierowane 
do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza oraz mającymi doświadczenie w 
ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub bezpośrednio z podnośnika - dotyczy 
części II. 3) minimum 2 osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia 
posiadającymi uprawnienia pilarza oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, 
metodami alpinistycznymi lub bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części III. 4) minimum 2 
osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza 
oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub 
bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części IV.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena - 100%
Kirjeldus: W powyższym kryterium oceniana będzie cena brutto oferty

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: W niniejszym postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, który dostępny jest pod adresem: 
https://ezamowienia.uzp.gov.pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-
bc9a-54408dce21c3

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-
14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.uzp.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
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Avamise kuupäev: 25/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 4. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania 
przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo 
jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. 
Odwołanie zawiera: a) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli; b) nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; c) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; d) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; e) określenie przedmiotu zamówienia; f) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej; g) wskazanie czynności lub zaniechania czynności 
zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie 
zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy; h) 



447491-2026 Page 13/21

zwięzłe przedstawienie zarzutów; i) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; j) 
wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz 
dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; k) podpis odwołującego albo jego 
przedstawiciela lub przedstawicieli; l) wykaz załączników. 9. Do odwołania dołącza się: a) 
dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; b) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii zamawiającemu; c) dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania odwołującego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Regionalna Dyrekcja Ochrony 
Środowiska w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Regionalna Dyrekcja Ochrony 
Środowiska w Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Lublinie

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część III - obejmuje prace w obrębie rezerwatu przyrody Machnowska Góra na 
łącznej powierzchni 1,28 ha
Kirjeldus: 1. Zakres zamówienia obejmuje: 1) usunięcie drzew, krzewów, podrostów, odrostów, 
siewek drzew i krzewów, 2) zebranie uzyskanej w wyniku prac biomasy (materię organiczną w 
postaci wyciętych krzewów, drobnych drzew oraz gałęzi) Wykonawca zobowiązany jest zebrać 
i wywieść poza obszar rezerwatu przyrody oraz zutylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami – dotyczy części I, III, IV 3) sporządzenie dokumentacji fotograficznej obrazującej 
realizację przedmiotu zamówienia dla każdej części oddzielnie. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ, będący jednocześnie załącznikiem nr 
1 do umowy.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77211400 Puulangetamisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/10/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin wykonania zamówienia: Część III – od dnia 30 września 2026 r. do dnia 30 
października 2026 r. W przypadku zawarcia Umowy po 30.09.2026 r.: 30 dni kalendarzowych 
od daty zawarcia Umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
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Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku 
udziału w postępowaniu Zamawiający wymaga: 1. wykonania, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy lub 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy lub usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy, minimum 2 usług w zakresie ścinania drzew piłą mechaniczną oraz oczyszczenie 
terenu z pozostałości po usunięciu. Zamawiający wymaga, aby warunek był spełniony w 
sposób samodzielny przez co najmniej jeden podmiot (jeden lub każdy z podmiotów musi 
posiadać wymagane doświadczenie). Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w 
realizacji usług wykonywanych lub wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz 
usług - dotyczy usług, w których wykonaniu wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 2. 
Dysponowanie osobami, które będą skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
umożliwiającymi realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości: 1) minimum 2 
osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza 
oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub 
bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części I. 2) minimum 2 osobami, które będą skierowane 
do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza oraz mającymi doświadczenie w 
ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub bezpośrednio z podnośnika - dotyczy 
części II. 3) minimum 2 osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia 
posiadającymi uprawnienia pilarza oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, 
metodami alpinistycznymi lub bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części III. 4) minimum 2 
osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza 
oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub 
bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części IV.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena - 100%
Kirjeldus: W powyższym kryterium oceniana będzie cena brutto oferty

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
4a3edc20-8b63-47c6-be94-295bdd46526b
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: W niniejszym postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, który dostępny jest pod adresem: 
https://ezamowienia.uzp.gov.pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-
bc9a-54408dce21c3

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4a3edc20-8b63-47c6-be94-295bdd46526b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4a3edc20-8b63-47c6-be94-295bdd46526b
https://ezamowienia.uzp.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
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5.1.12.
 
Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-
14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 4. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania 
przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo 
jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 5 i 6 wnosi się w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
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terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. 
Odwołanie zawiera: a) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli; b) nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; c) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; d) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; e) określenie przedmiotu zamówienia; f) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej; g) wskazanie czynności lub zaniechania czynności 
zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie 
zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy; h) 
zwięzłe przedstawienie zarzutów; i) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; j) 
wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz 
dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; k) podpis odwołującego albo jego 
przedstawiciela lub przedstawicieli; l) wykaz załączników. 9. Do odwołania dołącza się: a) 
dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; b) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii zamawiającemu; c) dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania odwołującego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Regionalna Dyrekcja Ochrony 
Środowiska w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Regionalna Dyrekcja Ochrony 
Środowiska w Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Lublinie

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Część IV - obejmuje prace w obrębie rezerwatu przyrody Broczówka na łącznej 
powierzchni 1,07 ha
Kirjeldus: 1. Zakres zamówienia obejmuje: 1) usunięcie drzew, krzewów, podrostów, odrostów, 
siewek drzew i krzewów, 2) zebranie uzyskanej w wyniku prac biomasy (materię organiczną w 
postaci wyciętych krzewów, drobnych drzew oraz gałęzi) Wykonawca zobowiązany jest zebrać 
i wywieść poza obszar rezerwatu przyrody oraz zutylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami – dotyczy części I, III, IV 3) sporządzenie dokumentacji fotograficznej obrazującej 
realizację przedmiotu zamówienia dla każdej części oddzielnie. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ, będący jednocześnie załącznikiem nr 
1 do umowy.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77211400 Puulangetamisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus



447491-2026 Page 17/21

Alguskuupäev: 30/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/10/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin wykonania zamówienia: Część IV – od dnia 30 września 2026 r. do dnia 30 
października 2026 r. W przypadku zawarcia Umowy po 30.09.2026 r.: 30 dni kalendarzowych 
od daty zawarcia Umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku 
udziału w postępowaniu Zamawiający wymaga: 1. wykonania, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy lub 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy lub usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy, minimum 2 usług w zakresie ścinania drzew piłą mechaniczną oraz oczyszczenie 
terenu z pozostałości po usunięciu. Zamawiający wymaga, aby warunek był spełniony w 
sposób samodzielny przez co najmniej jeden podmiot (jeden lub każdy z podmiotów musi 
posiadać wymagane doświadczenie). Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w 
realizacji usług wykonywanych lub wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz 
usług - dotyczy usług, w których wykonaniu wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 2. 
Dysponowanie osobami, które będą skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
umożliwiającymi realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości: 1) minimum 2 
osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza 
oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub 
bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części I. 2) minimum 2 osobami, które będą skierowane 
do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza oraz mającymi doświadczenie w 
ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub bezpośrednio z podnośnika - dotyczy 
części I. 3) minimum 2 osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia 
posiadającymi uprawnienia pilarza oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, 
metodami alpinistycznymi lub bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części III. 4) minimum 2 
osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia posiadającymi uprawnienia pilarza 
oraz mającymi doświadczenie w ścinaniu drzew klasycznie, metodami alpinistycznymi lub 
bezpośrednio z podnośnika - dotyczy części IV.
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5.1.10.
 
Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena - 100%
Kirjeldus: W powyższym kryterium oceniana będzie cena brutto oferty

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: W niniejszym postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, który dostępny jest pod adresem: 
https://ezamowienia.uzp.gov.pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-
bc9a-54408dce21c3

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-
14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.uzp.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e33adbc3-14aa-4d19-bc9a-54408dce21c3
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 4. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania 
przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo 
jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. 
Odwołanie zawiera: a) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli; b) nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; c) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; d) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; e) określenie przedmiotu zamówienia; f) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej; g) wskazanie czynności lub zaniechania czynności 
zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie 
zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy; h) 
zwięzłe przedstawienie zarzutów; i) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; j) 
wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz 
dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; k) podpis odwołującego albo jego 
przedstawiciela lub przedstawicieli; l) wykaz załączników. 9. Do odwołania dołącza się: a) 
dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; b) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii zamawiającemu; c) dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania odwołującego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Regionalna Dyrekcja Ochrony 
Środowiska w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Regionalna Dyrekcja Ochrony 
Środowiska w Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Lublinie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
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Ametlik nimi: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Lublinie
Registreerimisnumber: 7123144349
Postiaadress: ul. Bazylianówka 46
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-144
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Waldemar Mańko
E-posti aadress: sekretariat@lublin.rdos.gov.pl
Telefon: +48 817106500
Faks: +48 817106501
Internetiaadress: www.gov.pl/web/rdos-lublin
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587840
Faks: +48 224587700
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

mailto:sekretariat@lublin.rdos.gov.pl
http://www.gov.pl/web/rdos-lublin
https://ezamowienia.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu


447491-2026 Page 21/21

Teate tunnus/versioon: 881e75c5-40cc-4b45-80a1-75528823da8c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 26/06/2026 11:28:01 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 447491-2026
ELT S väljaande number: 123/2026
Avaldamise kuupäev: 30/06/2026
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